
Barcelona es conocida en el mundo como una ciudad que 
emana cultura, creatividad, arte, música, tendencias y dise-
ño, elementos que se combinan e interaccionan para trazar 
el estilo propio de una marca internacional: Barcelona.
En los últimos 25 años, la ciudad se ha convertido en una 
de las bases de operaciones favoritas de arquitectos, dise-
ñadores, fotógrafos, ilustradores y profesionales creativos 
de todo el mundo, quienes, sumados al talento ya existente 
y a la herencia de artistas universales, como Gaudí, Miró, 
Tàpies o Brossa, han hecho del diseño una de las señas de 
identidad de Barcelona. El mobiliario, la arquitectura, la grá-
fi ca, los locales de ocio, los espacios urbanos, el comercio y 
la restauración refl ejan un estilo característico infl uenciado 
por una mezcla de tradición, experiencia e inspiración, com-
binada con una fuente ilimitada de talento e innovación.
El Barcelona Design Tour nos adentra en la cultura del 
diseño barcelonés, y nos ofrece una recopilación de los 
actores que forman el sector del diseño de la ciudad con 
150 puntos de interés. Este mapa reúne los principales 
locales, entidades, escuelas, hoteles, bares, restaurantes, 
tiendas de moda y librerías, así como otros sitios de rele-
vancia, que ayudan a entender por qué Barcelona se ha 
convertido en una de las capitales mundiales del diseño.

Barcelona is world famous as a city that emanates culture, 
creativity, art, music, trends and design: elements that com-
bine and interact to trace the particular style and international 
brand that is Barcelona. 
In the last 25 years, the city has become one of the favourite 
bases of operation for architects, designers, photographers, 
illustrators and creative professionals from all over the world. 
Adding to the talent already in place, as well as the legacy of 
universal artists such as Gaudí, Miró, Tàpies and Brossa – to 
name but a few – these artistic professionals have turned de-
sign into one of Barcelona’s signs of identity. The city’s fur-
niture, architecture, graphic arts, leisure spots, urban spaces, 
businesses and restaurants all refl ect a characteristic style that 
draws on a mix of tradition, experience and inspiration com-
bined with an inexhaustible source of talent and innovation.
Barcelona Design Tour submerges us in Barcelona’s design 
culture and offers us a group of actors who make up the 
city’s design sector with 150 points of interest. This map con-
centrates the main entities, premises, schools, hotels, bars, 
restaurants, fashion shops and bookstores, as well as other 
important locations that can help you to understand why Bar-
celona has become one of the design capitals of the world.

Architecture
01 H7 Biblioteca General de la UPF. 02 G2 CaixaForum Barcelona. 
03 F5 Casa Batlló. 04 G5 Centre de Cultura Contemporània de Barcelona
(CCCB). 05 G5 FAD - Convent dels Àngels. 06 G3 Fundació Joan Miró. 
07 E6 La Pedrera. 08 D3 L’Illa Diagonal. 09 G5 MACBA Museu d’Art
Contemporani de Barcelona. 10 G6 Mercat de Sta. Caterina. 11 G2 MNAC
Museu Nacional d’Art de Catalunya. 12 G6 Palau de la Música. 13 G2 Palau 
Sant Jordi. 14 G2 Pavelló Mies van der Rohe. 15 H7 PRBB Parc de Recer-
ca Biomèdica de Barcelona. 16 F9 Torre Agbar. 17 A4 Torre de Collserola.                              

Bars & Restaurants
01 G5 Allium. 02 G5 Attic. 03 G6 Ávalon. 04 G5 Bar Lobo. 05 G5 Bar Pi-
notxo. 06 H7 Bestial. 07 D5 Bocí. 08 G6 Cafè d’Estiu. 09 G5 Carmelitas.
10 G6 CheesMe. 11 F6 Citrus. 12 G6 Comerç 24. 13 G6 Cuines de Santa 
Caterina. 14 E5 El Japonés. 15 H6 El Salero. 16 E5 El Tragaluz. 17 E5 Flash-
Flash. 18 E4 Fonda Gaig. 19 G4 La Verònica. 20 F6 La Vinoteca Torres. 
21 F5 Monvínic. 22 E5 Murmuri. 23 D3 Negro-Rojo. 24 E6 NoMo. 
25 F6 Noti. 26 G6 Sandwich&Friends. 27 F6 Snooker. 28 G5 Taxidermista. 

Bookstores
01 G5 Cooperativa d’Arquitectes Jordi Capell. 02 G5 La Central del MAC-
BA. 03 G2 Laie CaixaForum. 04 G5 Laie CCCB. 05 E6 Laie La Pedrera. 
06 F5 Loring Art. 07 G5 Ras.

Entities
01 G8 22@Barcelona, Districte de la Innovació. 02 D6 Associació de 
Dissenyadors Professionals ADP. 03 E5 BCD, Barcelona Centre de Dis-
seny. 04 F5 Col·legi Ofi cial de Decoradors i Dissenyadors d’Interiors 
de Barcelona. 05 F6 Col·legi Professional de Disseny Gràfi c de Cata-
lunya. 06 G2 Design For All Foundation. 07 G8 Design for the World. 
08 G6 DHUB Disseny Hub Barcelona. 09 C1 DHUB Disseny Hub Barcelona.
10 G5 Foment de les Arts i del Disseny FAD. 11 E4 Fundació Història del 
Disseny. 12 H10 Fundació Palo Alto.  

Fashion
01 F5 Antonio Miró. 02 G6 Aro Vialis. 03 E6 Camper. 04 G5 Camper.        
05 E5 Camper. 06 F6 Capdevila Joiers. 07 H6 Casa Munich. 08 G5 Cecilia
Sörensen. 09 D4 Cristina Castañer. 10 H6 Custo Barcelona. 11 G6 De-
sigual. 12 G6 El Delgado Buil. 13 E5 Fresh From the Lab. 14 G6 Fun & 
Basic. 15 E6 Gratacós. 16 E5 Hipòtesi. 17 E6 Josep Font. 18 H6 Lobby. 
19 E5 Lydia Delgado. 20 E5 Madre Mía del Amor Hermoso. 21 F5 Ma-
joral. 22 G6 Moska. 23 D6 Nagore. 24 F5 Rosa Bisbe. 25 G5 Sita Murt. 
26 H6 Tascón. 27 D4 TCN. 28 G6 TX Mertxe Hernández. 29 H6 Vialis.

Hotels
01 F3 B Hotel. 02 G5 Barceló Raval Hotel. 03 G5 Casa Camper Barce-
lona. 04 G6 Hotel Chic&Basic. 05 F5 Hotel Cram. 06 F9 Hotel Diagonal 
Barcelona. 07 G10 Hotel Me Barcelona. 08 H4 Hotel Miramar Barcelona. 
09 E5 Hotel Murmuri. 10 E6 Hotel Omm. 11 F4 Hotel Soho Barcelona.                                     
12 G5 Neri Hotel. 13 F6 The 5 Rooms.

Schools
01 G8 BAU Escola Superior de Disseny. 02 C2 Càtedra ESADE de Gestió 
del Disseny. 03 B3 EINA Escola de Disseny i Art. 04 H5 ELISAVA Escola 
Superior en Disseny. 05 G5 Escola Massana. 06 C4 Escola Superior de 
Disseny i d’Art Llotja. 07 G5 Escola Superior de Disseny i d’Art Llotja.  
08 E11 Escola Superior de Disseny i d’Art Llotja. 09 E5 IDEP Institut Su-
perior de Disseny i Escola de la Imatge. 10 F3 IDEP Institut Superior de 
Disseny i Escola de la Imatge. 11 D6 IED Istituto Europeo di Design de 
Barcelona. 12 C6 LAI Escola Superior de Disseny. 13 E6 MECAD Media 
Centre d’Art i Disseny. 14 D1 UPC-Graduat Superior en Disseny. 

Shopping
01 D4 Arkitectura. 02 H6 ArtQuitect. 03 E4 Arts & Claus. 04 F5 Barruguet. 
05 D4 Big Fish. 06 E5 Biosca&Botey. 07 F6 Bisazza. 08 G7 CA2L. 
09 F5 Cacao Sampaka. 10 E5 Chocolat  Factory. 11 E5 Cosmic showroom.
12 E5 En Línea Barcelona. 13 C5 Greek. 14 G5 Happy Pills. 15 E5 Ima-
ginarium. 16 E5 Joan Lao. 17 G5 Marisc Genaro. 18 F5 Muji. 19 D4 Oriol
Balaguer. 20 G5 Oro Líquido. 21 H5 Papabubble. 22 C3 Pilma Espai.
23 B4 Santa & Cole. 24 F5 Servei Estació. 25 F5 Tres Tintas Barcelona.
26 D4 Tresserra Collection. 27 H6 Vila Viniteca. 28 E6 Vinçon. 29 G6 Vitra
Hispania. 30 G5 Xocoa.  
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Entities

 01    G8

22@Barcelona, 
Districte de la Innovació
Àvila, 138 3a planta
Tel. +34 93 5073500 
www.22barcelona.com
Distrito productivo e innovador 
que ofrece espacios modernos 
para la concentración estratégica 
de actividades intensivas en 
conocimiento.
A whole district devoted to production 
and innovation where the modern 
working areas enable strategic concen-
tration for intensive, knowledge-based 
activities. 

 02    D6

Associació de Dissenyadors 
Professionals ADP
Església, 4-10
Tel. +34 93 4151399 
www.adp-barcelona.com
Asociación que defi ende los 
intereses profesionales del sector 
del diseño.
An association that defends the profes-
sional interests of the design sector.

 03    E5

BCD, Barcelona Centre de Disseny
Av. Diagonal, 452 5a
Tel. +34 93 2182822 
www.bcd.es
Centro de promoción del diseño 
en el ámbito empresarial. 
Es también la entidad gestora 
del Barcelona Innovation Design 
Cluster.
A promotional centre of design in 
bussiness environments. 
It is also the managing body of the 
Barcelona Innovation Design Cluster.  

 04    F5

Col·legi Ofi cial de Decoradors 
i Dissenyadors d’Interiors de 
Barcelona
Enric Granados, 7 bis bxs.
Tel. +34 93 4161006 
www.codic.org/barcelona
Organización que vela por los inte-
reses profesionales de los decora-
dores y diseñadores de interior de 
Barcelona.
The organisation that protects the 
professional interests of decorators 
and interior designers in Barcelona. 

 05    F6

Col·legi Professional de Disseny 
Gràfi c de Catalunya
Bruc, 34 pral. 1r
Tel. +34 93 3010234 
www.dissenygrafi c.org
Organización que vela por los 
intereses de los profesionales 
del diseño gráfi co en Cataluña.
The organisation that protects the pro-
fessional interests of graphic designers 
in Catalonia.

 06    G2

Design For All Foundation
Av. Marquès de Comillas, 13 
Recinte Poble Espanyol
Tel. +34 93 4705118 
www.designforall.org
Ente dedicado a la búsqueda y 
promoción del diseño para todos.
An entity dedicated to searching for 
and promoting design for all. 

 07    G8

Design for the World
Almogàvers, 157 2n
Tel. +34 93 4863932 
www.designfortheworld.org
ONG de proyectos de diseño.
A design-project NGO.

 08    G6

DHUB Disseny Hub Barcelona
Montcada, 12-14 
Palau del Marqués de Lió
Tel. +34 93 2562300 
www.dhub-bcn.cat

 

 

Barcelona Centre de Disseny
Av. Diagonal 452 5è  E08006 Barcelona  
T +34 932 182 822  www.bcd.es

Architecture

 01    H7

Biblioteca General de la UPF
Ramon Trias Fargas, 25-27
Tel. +34 93 5421709 
www.upf.edu/bibtic
Construido por Josep Fontserè en 
1874 como depósito de aguas. En 
1988 Lluís Clotet e Ignacio Paricio 
empezaron la reforma de este es-
pacio para acoger la biblioteca de 
la Universidad Pompeu Fabra.
Built by Josep Fontserè in 1874 as a 
water tank. Restored in 1988 by Lluís 
Clotet and Ignacio Paricio and conver-
ted into the library for Pompeu Fabra 
University (UPF).

 02    G2

CaixaForum Barcelona
Av. Marquès de Comillas, 6-8
Tel. +34 93 4768600 
www.fundacio.lacaixa.es
Antigua fábrica textil construida 
por Josep Puig i Cadafalch en 
1911. El edifi cio ha sido rehabilita-
do en 2002 y cuenta con una inter-
vención de Arata Isosaki en 
la entrada.
Built as a textile factory by Josep Puig 
i Cadafalch in 1911 and renovated in 
2002. Part of the entrance was designed 
by the Japanese architect Arata Isosaki. 
 

 03    F5

Casa Batlló
Pg. de Gràcia, 43
Tel. +34 93 4880666 
www.casabatllo.cat
Construida entre 1904 y 1906 por 
Antoni Gaudí. Actualmente se pue-
de visitar la planta noble, la buhar-
dilla y la azotea de la casa.
Built from 1904 to 1906 by Antoni 
Gaudí. At present the main fl oor, the 
attic and the roof terrace are open to 
visitors. 

 04    G5

Centre de Cultura Contemporània 
de Barcelona (CCCB)
Montalegre, 5
Tel. +34 93 3064100 
www.cccb.org
Antiguo convento y orfanato Casa 
de la Caridad, rehabilitado por los 
arquitectos Helio Piñón y Albert 
Viaplana en 1993.
A former convent and orphanage, 
renovated by the architects Helio Piñón 
and Albert Viaplana in 1993.

 05    G5

FAD - Convent dels Àngels
Pl. dels Àngels, 5-6
Tel. +34 93 4437520 
www.fadweb.org
Antiguo convento del siglo XVI. 
El proyecto arquitectónico de refor-
ma del edifi cio ha sido realizado por 
Lluís Clotet e Ignacio Paricio 
en 1997.
A former convent dating from the 16th 
century. Architectural renovation carried 
out by Lluís Clotet and Ignacio Paricio 
in 1997.

 06    G3

Fundació Joan Miró
Parc de Montjuïc, s/n
Tel. +34 93 4439470 
www.bcn.fjmiro.es
Proyectada por el arquitecto Jo-
sep Lluís Sert, acoge la colección 
pública más completa de todas las 
épocas de la obra de Joan Miró.
Designed by the architect Josep Lluís 
Sert. It houses the most complete public 
collection of works by Joan Miró and 
covers all the different phases of his work. 

 07    E6

La Pedrera
Provença, 261-265
Tel. +34 93 4845900 
www.caixacatalunya.es/obrasocial
También conocida como la Casa 
Milà, es una de las obras más em-
blemáticas de Antoni Gaudí (1912). 
Se puede visitar la recreación de 
un piso de una familia burguesa 
de principios del siglo XX.
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One of Antoni Gaudí’s most emblematic 
works (1912). Also known as Casa Milà. 
Visitors can walk through a reconstruc-
tion of an early 20th-century middle 
class family fl at. 

 08    D3

L’Illa Diagonal
Av. Diagonal, 557
Tel. +34 93 4440000 
www.lilla.com
Obra de los arquitectos Rafael 
Moneo y Manuel de Solà-Morales, 
fue inaugurado en 1993.
A shopping and leisure complex desig-
ned by the architects Rafael Moneo and 
Manuel de Solà-Morales. Inaugurated 
in 1993.

 09    G5

MACBA Museu d’Art Contemporani 
de Barcelona
Pl. dels Àngels, 1
Tel. +34 93 4120810 
www.macba.es
Realizado por el arquitecto 
Richard Meier, acoge el Museo de 
Arte Contemporaneo de Barcelona 
(MACBA).
Designed and built by the architect 
Richard Meier to house the Museum 
of Contemporary Art of Barcelona 
(MACBA).

 10    G6

Mercat de Sta. Caterina
Av. Francesc Cambó, 16
Tel. +34 93 3195740 
www.mercatsantacaterina.net
Antiguo mercado del siglo XIX 
remodelado por los arquitectos 
Enric Miralles y Benedetta Taglia-
bue. Destaca su impresionante 
cubierta de baldosas de colores.
Formerly a 19th-century fresh produce 
market. Renovated by the architects 
Enric Miralles and Benedetta Tagliabue, 
who designed an impressive new roof 
made of coloured tiles. 

 11    G2

MNAC 
Museu Nacional d’Art 
de Catalunya
Palau Nacional. Parc de Montjuïc
Tel. +34 93 6220360 
www.mnac.cat
Proyectado en 1929 por Enric Catà 
y Pedro Centoya, ha sido reforma-
do y ampliado por Gae Aulenti para 
acoger el Museo Nacional de Arte 
de Cataluña (MNAC), inaugurado 
en 2004.
Designed in 1929 by Enric Catà and 
Pedro Centoya. Renovated and extend-
ed by Gae Aulenti to house the National 
Art Museum of Catalonia (MNAC), 
which was inaugurated in 2004.

 12    G6

Palau de la Música
Palau de la Música, 4-6
Tel. +34 93 2957200 
www.palaumusica.org
Construido entre 1905 y 1908 
por el arquitecto Lluís Domènech 
i Montaner cuenta con una sala 
de conciertos singular. En los años 
ochenta Òscar Tusquets se hizo 
cargo del proyecto de remodela-
ción y ampliación del Palau.
Constructed from 1905 to 1908 by the 
architect Lluís Domènech i Montaner. 
The concert hall is unique. Renovated 
and extended in the 1980s by Òscar 
Tusquets. 

 13    G2

Palau Sant Jordi
Pg. Olímpic, 5-7
Tel. +34 93 4262089 
www.agendabcn.com
Obra de Arata Isozaki. Se ha 
convertido en el más emblemático 
equipamiento deportivo creado 
para los Juegos Olímpicos de 
Barcelona de 1992.
Designed by Arata Isozaki. It has 
become the most emblematic of 
the sports installations created for the 
Barcelona Olympic Games in 1992.

 14    G2

Pavelló Mies van der Rohe
Av. Marquès de Comillas, s/n
Tel. +34 93 4234016 
www.miesbcn.com
Obra de Mies van der Rohe, alber-
gó la representación alemana de la 
Exposición Internacional de Barce-
lona de 1929. Desmontado un año 
más tarde, fue reconstruido entre 
1983 y 1986.
Designed by Mies van der Rohe to house 
the German contribution to the World Fair 
in Barcelona (1929) and dismantled a year 
later. Reconstructed from 1983 to 1986.

 15    H7

PRBB Parc de Recerca Biomèdica 
de Barcelona
Dr. Aiguader, 88
Tel. +34 93 3160000 
www.prbb.org
Obra de los arquitectos Manuel 
Brullet y Albert Pineda, inaugurada 
en 2006.
A research institution designed by the 
architects Manuel Brullet and Albert 
Pineda. Inaugurated in 2006.

 16    F9

Torre Agbar
Av. Diagonal, 211
Tel. +34 93 3422129 
www.torreagbar.com
Torre de ofi cinas ubicada en uno 
de los nuevos centros de la ciudad. 
Obra de Jean Nouvel en colabora-
ción con el estudio catalán B720. 
Vista nocturna interesante.
An offi ce block situated in one of Barce-
lona’s new centres. Designed by Jean 
Nouvel in collaboration with the Catalan 
studio B720. Interesting night visit. 

 17    A4

Torre de Collserola
Carretera de Vallvidrera al Tibidabo, s/n
Tel. +34 93 4069354 
www.torredecollserola.com
Torre de telecomunicaciones pro-
yectada por Norman Foster. Inau-
gurada en 1992 para los Juegos 
Olímpicos de Barcelona.
A telecommunications tower designed 
by Norman Foster. Inaugurated in 1992 
for the Barcelona Olympic Games. 

Bars & Restaurants

 01    G5

Allium
Call, 17
Tel. +34 93 3023003 
Cocina catalana tradicional. Inte-
riorismo de Pepe Cortés. Dibujos 
esgrafi ados de Javier Mariscal que 
simulan vestigios arqueológicos.
Traditional Catalan cuisine. Interior 
design by Pepe Cortés. Etchings by 
Javier Mariscal simulating archeological 
remains. 

 02    G5

Attic
La Rambla, 120
Tel. +34 93 3024866 
www.angrup.com
Cocina mediterránea elaborada 
por Miguel Angel Merino. Interio-
rismo de Dani Freixes. Vistas de 
La Rambla.
Mediterranean cuisine by Miguel Ángel 
Merino. Interior design by Dani Freixes. 
Views of La Rambla.

 03    G6

Ávalon
Pare Gallifa, 3
Tel. +34 93 2957905 
www.avalonrestaurant.es
Cocina popular modernizada de la 
mano de Ramón Freixa. Interiorismo 
de Sandra Tarruella e Isabel López.
Popular cuisine brought up to date by 
Ramón Freixa. Interior design by San-
dra Tarruella and Isabel López.

 04    G5

Bar Lobo
Pintor Fortuny, 3
Tel. +34 93 4815346 
www.grupotragaluz.com/barlobo
Arriba taberna japonesa. Abajo 
comidas, tapas y copas. Proyecto 
de interiorismo de Francesc Rifé.
Upstairs is a Japanese tavern; down-
stairs are drinks and tapas. Interior 
design by Francesc Rifé.

 05    G5

Bar Pinotxo
Mercat de la Boqueria. Parada 466 
La Rambla, 89 bis
Tel. +34 93 3171731 
Cocina de mercado de la mano 
del carismático “Juanito”. Proyec-
to de interiorismo de Pepe Cortés.
Fresh market cuisine cooked by the 
charismatic “Juanito”. Interior design 
by Pepe Cortés.

 06    H7

Bestial
Ramon Trias Fargas, 2-4
Tel. +34 93 2240407 
www.grupotragaluz.com
Cocina mediterránea basada en 
productos italianos. Interiorismo 
de Sandra Tarruella e Isabel López, 
y Frederic Amat diseña las bestias 
estampadas en las vidrieras.
Mediterranean cuisine based on Italian 
products. Interior design by Sandra 
Tarruella and Isabel López. Frederic 
Amat designed the strange beasts on 
the panes of glass. 

 07    D5

Bocí
Via Augusta, 112
Tel. +34 93 2371313 
www.boci.cat
Tienda de comida precocinada, 
pastelería y restaurante. 
Interiorismo de Antoni Arola. 
Gráfi ca Pati Núñez & Associats.
Restaurant and shop selling prepared 
food and cakes. Interior design by 
Antoni Arola. Graphics by Pati Núñez & 
Associats.

 08    G6

Cafè d’Estiu
Pl. de Sant lu, 5-6 
Museu Frederic Marés
Tel. +34 93 2682598 
www.textilcafe.com/estiu/index_cast.html
Una cafetería quiosco que sólo abre 
en verano. Diseñador: Ramon Pujol.
A cafeteria-kiosk that only opens in the 
summer. Designed by Ramon Pujol.

 09    G5

Carmelitas
Doctor Dou, 1
Tel. +34 93 4124684 
www.carmelitas.biz
Cocina catalana de mercado. 
Interiorismo de Pilar Líbano.
Catalan fresh produce market cuisine. 
Interior design by Pilar Líbano.

 10    G6

CheesMe
Pl. Jacint Raventós, s/n
Tel. +34 93 2681127 
www.cheeseme.org
Cocina basada en el queso. 
Interiorismo de Jonathan Daifuku.
Cuisine based on cheese. Interior 
design by Jonathan Daifuku.

 11    F6

Citrus
Pg. de Gràcia, 44 1r
Tel. +34 93 4872345 
www.angrup.com
Cocina mediterránea actual con 
puntos creativos. Interiorismo de 
Antoni Arola. Buenas vistas del 
Passeig de Gràcia.
Modern Mediterranean cuisine with 
creative details. Interior design by 
Antoni Arola. Good views of Passeig 
de Gràcia.

 12    G6

Comerç 24
Comerç, 24
Tel. +34 93 3192102 
www.comerc24.com
Restaurante y bar de tapas. La 
tienda, que ocupa un antiguo co-
mercio de salazones y conservas, 

ha sido rehabilitada por los arqui-
tectos Anna Rius y Xavier Abellan. 
Interiorismo de Alfons Tost.
A restaurant and tapas bar that was 
once a salt fi sh and canned food shop. 
Renovated by Anna Rius and Xavier 
Abellan. Interior design by Alfons Tost.

 13    G6

Cuines de Santa Caterina
Mercat de Santa Caterina 
Av. Francesc Cambó, 16
Tel. +34 93 2689918 
www.cuinessantacaterina.com
Cocina de mercado. Interiorismo 
de Sandra Tarruella e Isabel López. 
Diseño gráfi co Mario Eskenazi.
Fresh produce market cuisine. Interior 
design by Sandra Tarruella and Isabel 
López. Graphic design by Mario Eskenazi.

 14    E5

El Japonés
Ptge. de la Concepció, 2
Tel. +34 93 4872592 
www.eljaponesdeltragaluz.com
Platos rápidos al más puro estilo 
oriental. Interiorismo de Sandra 
Tarruella e Isabel López.
Fast food in the purest Eastern tradi-
tion. Interior design by Sandra Tarruella 
and Isabel López.

 15    H6

El Salero
Rec, 60
Tel. +34 93 3198022 
www.restaurantesalero.com
Cocina internacional. Interiorismo 
de Pilar Líbano.
International cuisine. Interior design by 
Pilar Líbano.

 16    E5

El Tragaluz
Ptge. de la Concepció, 5
Tel. +34 93 4870621 
www.grupotragaluz.com/tragaluz
Cocina mediterránea y de vanguar-
dia. Proyecto de rehabilitación de 
Pepe Cortés que cuenta con una 
singular cubierta retráctil.
Avant-garde Mediterranean cuisine. 
Renovated by Pepe Cortés with an 
unusual retractable glass roof.  

 17    E5

Flash-Flash
Granada del Penedès, 25
Tel. +34 93 2370990 
www.fl ashfl ashtortilleria.com
Restaurante especializado en 
tortillas. Clásico del interiorismo 
barcelonés de los años setenta, 
diseñado por Federico Correa y 
Alfons Milà.
A restaurant specialised in Spanish 
omelettes. A classic example of 1970s 
interior design by Federico Correa and 
Alfons Milà.

 18    E4

Fonda Gaig
Còrsega, 200
Tel. +34 93 4532020 
www.fondagaig.com
Cocina catalana tradicional de la 
mano de uno de los cocineros más 
reconocidos: Carles Gaig. Interio-
rismo de Dani Freixes.
Traditional Catalan cuisine by one of 
Catalonia’s most renowned cooks: Carles 
Gaig. Interior design by Dani Freixes.

 19    G4

La Verònica
Rambla del Raval, 2-4
Tel. +34 93 3293303 
Pizzas creativas y ensaladas origi-
nales. Interiorismo de la arquitecta 
Julia Schulz-Dornburg.
Creative pizzas and original salads. 
Interior design by architect Julia 
Schulz-Dornburg.

 20    F6

La Vinoteca Torres
Pg. de Gràcia, 78
Tel. +34 93 2726625 
www.lavinotecatorres.com
Restaurante, winebar, tapasbar y 
tienda de vinos. Vinos de Bodegas 
Torres y cocina de Manel Jiménez. 
Interiorismo de Antoni Arola.
Restaurant, wine bar, tapas bar and 
wine shop. Wines from Bodegas Torres 
and cuisine by Manel Jiménez. Interior 
design by Antoni Arola.

 21    F5

Monvínic
Diputació, 249
Tel. +34 93 2726187 
www.monvinic.com
Combina bodega de 4.000 referen-
cias con un bar, restaurante y biblio-
teca. Interiorismo de Alfons Tost.
Includes a bodega containing 4,000 
different wines, a bar, a restaurant and 
a library. Interior design by Alfons Tost.

 22    E5

Murmuri
Rambla Catalunya, 104
Tel. +34 93 5500600 
www.murmuri.com
Cocina asiática del chef Chaler-
mkittichai. Interiorismo de Kally 
Hoppen.
Asian cuisine by Chef Chalermkittichai. 
Interior design by Kally Hoppen.

 23    D3

Negro-Rojo
Av. Diagonal, 640
Tel. +34 93 4059444 
www.negrodeltragaluz.com
Dos restaurantes diferentes en 
cuanto a oferta gastronómica, 
cocina internacional y comida 
oriental. Interiorismo de Sandra 
Tarruella e Isabel López.
Two very different restaurants gas-
tronomically speaking: Negro serves 
international cuisine and Rojo serves 
Asian food. Interior design by Sandra 
Tarruella and Isabel López.

 24   E6

NoMo
Gran de Gràcia, 13
Tel. +34 93 4159622 
www.restaurantenomo.com
Cocina japonesa de la mano del 
chef Naoyuki Haginoya.
Japanese cuisine by Chef Naoyuki 
Haginoya.

 25    F6

Noti
Roger de Llúria, 35-37
Tel. +34 93 3426673 
www.noti-universal.com

Cocina de extraordinarias creacio-
nes de la mano de Christian 
Crespin. El restaurante ocupa la 
antigua sede del Noticiero Univer-
sal. Interiorismo de Francesc Pons.
Extraordinary culinary creations by 
Christian Crespin. The restaurant oc-
cupies the former headquarters of the 
newspaper Noticiero Universal. Interior 
design by Francesc Pons.

 26    G6

Sandwich&Friends
Pg. del Born, 27
Tel. +34 93 3100786 
www.sandwichandfriends.com
Variedad de sándwiches, ensaladas 
y postres. Interiorismo de Francesc 
Pons, cuenta con una gran ilustra-
ción mural de Jordi Labanda.
A wide choice of sandwiches, salads 
and desserts. Interior design by 
Francesc Pons. Contains a large mural 
by Jordi Labanda.

 27    F6

Snooker
Roger de Llúria, 42
Tel. +34 93 3179760 
www.snookerbarcelona.com
Bar coctelería que cuenta con 
mesas para jugar al snooker. 
El interiorismo, de 1985, es obra 
de Santiago Roqueta, Carles Riart 
y Oleguer Armengol.
Bar and cocktail bar with snooker 
tables. Interior design was fi nished 
in 1985 by Santiago Roqueta, Carles 
Riart and Oleguer Armengol.

 28    G5

Taxidermista
Pl. Reial, 8
Tel. +34 93 4124536 
www.taxidermistarestaurant.com
Antiguo Museo Pedagógico de 
Ciencias Naturales reconvertido 
en restaurante. Interiorismo de 
Beth Galí y Jaume Benavent.
Once a natural science museum 
(Museo Pedagógico de Ciencias 
Naturales), and now a restaurant. 
Interior design by Beth Galí and 
Jaume Benavent.

Bookstores

 01    G5

Cooperativa d’Arquitectes 
Jordi Capell
Pl. Nova, 5
Tel. +34 93 2243932 
www.eupalinos.com
Librería especializada en arquite-
cura y diseño, ubicada en el Cole-
gio de Arquitectos de Cataluña.
Bookshop specialised in architecture 
and design. Situated inside the 
Association of Architects of Catalonia.

 02    G5

La Central del MACBA
Pl. dels Àngels, 1
Tel. +34 93 4125908 
www.lacentral.com
Libros de arte, arquitectura y 
diseño.
Books on art, architecture and design. 

 03    G2

Laie CaixaForum
Av. Marquès de Comillas, 6-8
Tel. +34 93 4768659 
www.laie.es
Libros de arquitectura, arte y 
diseño. Interiorismo de Pepe 
Cortés.
Books on architecture, art and de-
sign. Interior design by Pepe Cortés.

 04    G5

Laie CCCB
Montalegre, 5
Tel. +34 93 4813886 
www.laie.es
Libros de arquitectura, arte 
y diseño. Interiorismo de Ramon 
Bigas.
Books on architecture, art and 
design. Interior design by Ramon 
Bigas.

 05    E6

Laie La Pedrera
Provença, 261-265
Tel. +34 93 4873500 
www.laie.es
Libros de arquitectura, arte y 
diseño. Interiorismo de Ramon 
Bigas.
Books on architecture, art and de-
sign. Interior design by Ramon Bigas.

 06    F5

Loring Art
Gravina, 8
Tel. +34 93 4120108 
www.loring-art.com
Libros de arte, diseño y arqui-
tectura.
Books on art, design and architecture. 

 07    G5

Ras
Doctor Dou, 10
Tel. +34 93 4127199 
www.rasbcn.com
Librería especializada en arqui-
tectura, diseño y arte contempo-
ráneo. Cuenta con una sala de 
exposiciones y un espacio para 
el debate. Interiorismo de Jaime 
Salazar.
A bookshop specialising in archi-
tecture, design and contemporary 
art. Contains an exhibition room and 
a debating area. Interior design by 
Jaime Salazar.

 
 09    C1

DHUB Disseny Hub Barcelona
Av. Diagonal, 686 
Palau Reial de Pedralbes
Tel. +34 93 2563465 
www.dhub-bcn.cat
Centro orientado a la actualidad 
y a la prospectiva, con el objetivo 
de desarrollar la cultura del diseño 
y situarse como una nueva referen-
cia de la vida cultural de la ciudad.
Focusses on the present and future 
prospects of design. Aims to develop a 
culture of design and become a new ref-
erence point in the cultural life of the city. 

 10    G5

Foment de les Arts i del Disseny 
FAD
Pl. dels Àngels, 5-6
Tel. +34 93 4437520 
www.fadweb.org
Asociación de asociaciones para 
la promoción del diseño en el 
mundo de la cultura.
A network of associations for promot-
ing design in cultural activities.

 11    E4

Fundació Història del Disseny
Av. Diagonal, 453 bis 7a A
Tel. +34 93 7065784 
www.historiadeldisseny.org
Entidad creada con el objetivo de 
investigar, difundir y promover la 
historia del diseño.
An entity created to research, dissem-
inate and promote the history of design. 

 12    H10

Fundació Palo Alto
Pellaires, 30-38
Tel. +34 93 3088313 
www.paloaltobcn.org
Complejo fabril rehabilitado que 
acoge numerosos estudios de 
servicios de diseño. La fundación 
tiene como objetivo la promoción 
y gestión de actividades culturales 
y artísticas.
A renovated industrial complex 
containing many studios that provide 
design services. The foundation aims 
to promote and manage cultural and 
artistic activities.

Fashion

 01    F5

Antonio Miró
Consell de Cent, 349
Tel. +34 93 4870670 
www.antoniomiro.es
Diseñador de referencia en el 
ámbito internacional.
An important designer on the interna-
tional scene.   

 02    G6

Aro Vialis
Rec, 42
Tel. +34 93 3190375 
www.vialis.es/aro
Marca de Vialis. CaIzado urbano 
con una línea muy casual. 
Interiorismo de Lagranja Design.
The Vialis brand provides a very casual 
line in urban footwear. 
Interior design by Lagranja Design.

 03    E6

Camper
Pg. de Gràcia, 100
Tel. +34 93 4674148 
www.camper.es
Marca de prestigio y de referencia 
internacional en calzado. 
Interiorismo de los hermanos 
Campana.
A footwear brand with international 
prestige. Interior design by the 
Campana brothers.

 04    G5

Camper
Pl. dels Àngels, 4 bxs. 3a
Tel. +34 93 3424141 
www.camper.es
Marca de prestigio y de referencia 
internacional en calzado. 
Interiorismo de Konstantin Grcic.
A footwear brand with international 
prestige. Interior design by Konstantin 
Grcic.

 05    E5

Camper
Rambla Catalunya, 122
Tel. +34 93 3681218 
www.camper.es
Marca de prestigio y de referencia 
internacional en calzado. 
Interiorismo de Alfredo Häberly.
A footwear brand with international 
prestige. Interior design by Alfredo 
Häberly.

 06    F6

Capdevila Joiers
Consell de Cent, 320
Tel. +34 93 2160432 
www.capdevilajoiers.com
Joyería de autor. 
Interiorismo de Antoni Casadesús.
Original jewellery. 
Interior design by Antoni Casadesús.

 07    H6

Casa Munich
Antic de Sant Joan, 4-6
Tel. +34 93 3199608 
www.munichsports.com
Calzado técnico y deportivo 
puesto en la calle.
Specialised and sports footwear at 
street level. 

 08    G5

Cecilia Sörensen
Notariat, 8
Tel. +34 93 3176883 
www.ceciliasorensen.com
Exposición de las colecciones 
de esta diseñadora fi nlandesa 
afi ncada en Barcelona.
An exhibition of the collections of 
this Finnish designer who resides 
in Barcelona.

 09    D4

Cristina Castañer
Mestre Nicolau, 23
Tel. +34 93 4142428 
www.castaner.com
Fabricante de alpargatas con 
colección propia que ha trabajado 
también para prestigiosas fi rmas 
internacionales.
A manufacturer of espadrilles with her 
own collection, who has also worked 
for prestigious international fi rms. 

 10    H6

Custo Barcelona
Pl. de les Olles, 7
Tel. +34 93 2687893 
www.custo-barcelona.com
Marca referente de la moda con-
temporánea con proyección inter-
nacional. Interiorismo de la tienda 
de Fernando Salas.
A leading contemporary fashion brand 
that has made a name for itself outside 
Spain. Interior design of the shop by 
Fernando Salas.

 11    G6

Desigual
Argenteria, 65
Tel. +34 93 3103015 
www.desigual.com
Marca internacional de ropa que 
aplica el concepto desigual: “no 
es lo mismo”. El establecimiento 
ocupa un antiguo local de la mítica 
sala musical Zeleste.
An international clothing brand selling 
atypical garments that are “not the 
same”. The premises were formerly part 
of the well-known Zeleste music hall.

 12    G6

El Delgado Buil
Lledó, 4-6
Tel. +34 93 3152073 
www.eldelgadobuil.com
Exposición de las colecciones 
de las jóvenes diseñadoras Anna 
Figuera Delgado y Macarena 
Ramos Buil.
An exhibition of collections by the 
young designers Anna Figuera Delgado 
and Macarena Ramos Buil.

 13    E5

Fresh From the Lab
Enric Granados, 94
Tel. +34 93 2180404 
www.freshfromthelab.com
Espacio en el que conviven 
trabajos de diseño de moda, 
joyería, gráfi co, fotografía... 
Interior de Bernat de Miquel.
Here you can fi nd fashion design, 
jewellery, graphics and photography 
all together in one place. 
Interior design by Bernat de Miquel.

 14    G6

Fun & Basic
Via Laietana, 71
Tel. +34 93 3042156 
www.funbasics.com
Cadena de tiendas especializada 
en bolsos, artículos de viaje, calza-
do, accesorios y complementos.
A chain of shops specialised in bags, 
travel articles, footwear, accessories 
and complements. 

 15    E6

Gratacós
Pg. de Gràcia, 110
Tel. +34 93 2387353 
www.gratacos.com
Histórica fi rma de tejidos prêt-à-
couture.
An established brand of prêt-à-couture 
fabrics.

 16    E5

Hipòtesi
Rambla de Catalunya, 105
Tel. +34 93 2150298 
Joyería contemporánea de autor.
Original contemporary jewellery.

 17    E6

Josep Font
Provença, 304
Tel. +34 934872110 
www.josepfont.com
Diseñador de prestigio en el ámbi-
to internacional.
A prestigious international designer.

 18    H6

Lobby
Ribera, 5
Tel. +34 93 3193855 
www.lobby-bcn.com
Lanzadora de diseñadores emer-
gentes combinada con diseñadores 
internacionales consolidados. 
Espacio multifuncional.
An all-purpose space for launching new 
designers and established designers 
from outside Spain.

 19    E5

Lydia Delgado
Minerva, 21
Tel. +34 93 4159998 
www.lydiadelgado.es
Exposición de las colecciones 
de esta diseñadora de moda.
Exhibition of the collections of this 
fashion designer. 

 20    E5

Madre Mía del Amor Hermoso
Sèneca, 23
Tel. +34 93 3681285 
www.madre-mia.com
Exposición de las innovadoras 
colecciones de la diseñadora Laura 
Morata.
Exhibition of the innovative collections 
of the designer Laura Morata.

 21    F5

Majoral
Consell de Cent, 308 local 1
Tel. +34 93 4677209 
www.majoral.com
Joyería contemporánea del dise-
ñador Enric Majoral. Proyecto de 
interiorismo de Conrado Carrasco.
Contemporary jewellery designs by the 
designer Enric Majoral. Interior design 
by Conrado Carrasco.

 22    G6

Moska
Flassaders, 42 bxs.
Tel. +34 93 3101701 
Tienda-galería especializada en jo-
yas y complementos contemporá-
neos. Interiorismo de Tito Dalmau.
Art gallery-shop specialised in con-
temporary jewellery and accessories. 
Interior design by Tito Dalmau.

 23    D6

Nagore
Astúries, 50
Tel. +34 93 3688359 
www.nagore.es
Zapatos ecológicos. 
Interiorismo de Estudio Altillo.
Eco-shoes. 
Interior design by Estudio Altillo.

 24    F5

Rosa Bisbe
Rambla Catalunya, 86
Tel. +34 93 2155528 
www.rosabisbe.com
Joyas de Rosa Bisbe y relojes 
de marcas nacionales e interna-
cionales.
Jewellery by Rosa Bisbe with watches 
from Spain and all over the world.

 25    G5

Sita Murt
Avinyó, 18
Tel. +34 93 3010006 
www.sitamurt.com
Exposición de las colecciones 
de esta diseñadora de moda. 
Interiorismo de d’ADD y los arqui-
tectos Manuel Bailo y Rosa Rull.
An exhibition of the collections of this 
fashion designer. Interior design by 
d’ADD and the architects Manuel Bailo 
and Rosa Rull.

 26    H6

Tascón
Pg. del Born, 8
Tel. +34 93 2687293 
www.tascon.es
Tienda multimarca de calzado. 
Interiorismo de Pepe Cortés.
A shoe shop selling many different 
brands. Interior design by Pepe Cortés.

 27    D4

TCN
Mestre Nicolau, 12
Tel. +34 93 2412606 
www.tcn.es
Marca de tendencia de la moda 
del baño y la lencería, de la mano 
de la diseñadora Totón Comella.
A brand that starts new trends in 
underwear and beachwear fashion, 
by the designer Totón Comella.

 28    G6

TX Mertxe Hernández
Rec, 32
Tel. +34 93 3191398 
www.mertxe-hernandez.com
Camisetas y capas, piezas únicas 
de serigrafía, diseñadas por 
Mertxe Hernández.
T-shirts and capes, unique pieces of 
silk-screen printing designed by Mertxe 
Hernández.

 29    H6

Vialis
Vidriera, 15
Tel. +34 93 3199491 
www.vialis.es
Diseño y fabricación de calzado 
femenino con un componente 
artesanal. Interiorismo de Silvia 
Contreras.
Design and production of crafted 
women’s footwear. Interior by Silvia 
Contreras.

Hotels

 01   F3

B Hotel
Gran Via de les Corts Catalanes, 389
Tel. +34 93 5529500 
www.nnhotels.com
Inaugurado en 2005, ha sido 
proyectado por el arquitecto 
Alfredo Arribas.
Inaugurated in 2005. Designed by the 
architect Alfred Arribas.

 02   G5

Barceló Raval Hotel
Rambla del Raval, 17-21
Tel. +34 93 3201490 
www.barcelo.com
La recepción y el B Lounge 
están diseñados por Jordi Galí. 
Mobiliario de Jaime Hayón.
The reception and the B Lounge were 
designed by Jordi Galí. Furniture by 
Jaime Hayón.

 03   G5

Casa Camper Barcelona
Elisabets, 11
Tel. +34 93 3426280 
www.camper.com/web/en/casacam-
per.asp
Un proyecto de Camper, dirigido 
por Ferran Amat y Jordi Tió. 
Gráfi ca de America Sanchez y 
Albert Planas.
A building renovated for Camper 
by Ferran Amat and Jordi Tió. 
Graphics by America Sanchez and 
Albert Planas.

 04   G6

Hotel Chic&Basic
Princesa, 50
Tel. +34 93 2954652 
www.chicandbasic.com
Trabajo conjunto del arquitecto 
Xavier Claramunt, de Studio In 
Interiorismo y gráfi ca de Espluga 
+ Asociados.
A project carried out jointly by the 
architect Xavier Claramunt, Studio In 
Interiorismo and the graphic design 
fi rm Espluga + Asociados.

 05   F5

Hotel Cram
Aribau, 54
Tel. +34 93 2167700 
www.hotelcram.com
Edifi cio histórico remodelado 
en 2005 por GCA Arquitectos 
Asociados.
A historical building renovated in 2005 
by GCA Arquitectos Asociados.

 06   F9

Hotel Diagonal Barcelona
Av. Diagonal, 205
Tel. +34 93 4895300 
www.hoteles-silken.com
Inaugurado en 2004, es obra 
de los arquitectos Juli Capella 
y Miquel García.
Designed by the architects Juli Capella 
and Miquel García and inaugurated 
in 2004. 

 07   G10

Hotel Me Barcelona
Pere IV, 272-286
Tel. +34 93 3672050 
www.me-barcelona.com
Edifi cio proyectado por Dominique 
Perrault. El proyecto de arquitec-
tura interior y de decoración es 
de Corada Figueras Arquitectos y 
Dominique Perrault Architecture.
Building planned by Dominique 
Perrault. The interior architecture and 
decoration is by Corada Figueras 
Arquitectos and Dominique Perrault 
Architecture.

Hotels

 08   H4

Hotel Miramar Barcelona
Pl. Carlos Ibáñez, 3
Tel. +34 93 2811600 
www.hotelmiramarbarcelona.es
Rehabilitación de un antiguo 
hotel de 1929 y de los estudios 
de televisión en Montjuïc, de 
la mano del arquitecto Oscar 
Tusquets.
Conversion of an old hotel dating from 
1929 and of the Montjuïc TV studios 
by the architect Oscar Tusquets.

 09   E5

Hotel Murmuri
Rambla Catalunya, 104
Tel. +34 93 5500600 
www.murmuri.com
Un nuevo concepto de hotel 
boutique, inaugurado en 2008. 
Interiorismo de Kally Hoppen.
A new boutique hotel concept that 
opened in 2008. Interior design by 
Kally Hoppen.

 
 10   E6

Hotel Omm
Rosselló, 265
Tel. +34 93 4454000 
www.hotelomm.es
Trabajo conjunto del arquitecto 
Juli Capella y de las interioristas 
Sandra Tarruella y Isabel López. 
Inaugurado en 2004.
Designed jointly by Juli Capella and 
the interior designers Sandra 
Tarruella and Isabel López. 
Inaugurated in 2004.

 11   F4

Hotel Soho Barcelona
Gran Via de les Corts Catalanes, 543
Tel. +34 93 5529610 
www.nnhotels.com
Inaugurado en 2004, es un 
proyecto de Alfredo Arribas.
Inaugurated in 2004, designed by 
Alfredo Arribas.

 12   G5

Neri Hotel
Sant Sever, 5
Tel. +34 93 3040655 
www.hotelneri.com
Construido en un palacio del 
siglo XVIII, ha sido rehabilitado 
por Francisco y Damián Ribas 
y Cristina Gabás.
An 18th-century palace renovated 
by Francisco and Damián Ribas and 
Cristina Gabás.

 13   F6

The 5 Rooms
Pau Claris, 72 1a
Tel. +34 93 3427880 
www.the5rooms.com
Novedoso concepto de hotel 
tipo bed & breakfast.
A new kind of bed & breakfast. 

Schools

 01   G8

BAU Escola Superior de Disseny
Pujades, 118
Tel. +34 93 4153474 
www.baued.es
Centro docente de estudios univer-
sitarios, vinculado a la Universidad 
de Vic, que imparte la enseñanza 
superior de diseño.
A university teaching establishment 
that runs higher-education courses in 
design. Attached to the University of 
Vic (UdV).

 02   C2

Càtedra ESADE de Gestió 
del Disseny
Av. Pedralbes, 60-62
Tel. +34 93 2806162 
www.esade.edu/research/cat/design-
management
Escuela de negocios. La cátedra 
tiene como objetivo contribuir a 
la mejora de las organizaciones 
a través de la gestión del diseño.
A business school chair in design man-
agement. Aims to play a part in improv-
ing organisations through design. 

 03   B3

EINA Escola de Disseny i Art
Pg. de Santa Eulàlia, 25
Tel. +34 93 2030923 
www.eina.edu
Centro vinculado a la Universidad 
Autónoma de Barcelona que ofrece 
estudios superiores de diseño.
An establishment that runs higher-
education courses in design. Attached 
to the Autonomous University of Barce-
lona (UAB). 

 04   H5

ELISAVA 
Escola Superior en Disseny
Ample, 11-13
Tel. +34 93 3174715 
www.elisava.net
Centro docente adscrito a la Uni-
versidad Pompeu Fabra que ofrece 
estudios superiores de diseño.
An educational establishment that runs 
higher-education courses in design. 
Attached to Pompeu Fabra University 
(UPF). 

 05   G5

Escola Massana
Hospital, 56
Tel. +34 93 4422000 
www.escolamassana.es
Centro municipal de arte y diseño 
que articula su oferta educativa 
sobre los ámbitos de las artes 
visuales, artes aplicadas y diseño.
A municipal art and design school that 
runs courses on the visual arts, applied 
arts and design. 

 06   C4

Escola Superior de Disseny 
i d’Art Llotja
Ciutat de Balaguer, 17-19
Tel. +34 93 4181720 
www.llotja.cat

 07   G5

Escola Superior de Disseny 
i d’Art Llotja
Pl. Verònica, 2
Tel. +34 93 3174795 
www.terra.es/personal2/llotja-avinyo

 08   E11

Escola Superior de Disseny 
i d’Art Llotja
Pare Manyanet, 40
Tel. +34 93 4086789 
www.llotja.cat
Centro docente fundado en 1775. 
Imparte estudios superiores de 
diseño, así como ciclos formativos 
de grado medio y superior de arte 
y diseño.

Shopping

 01   D4

Arkitectura
Via Augusta, 185
Tel. +34 93 3624720 
www.arkitektura.es
Mobiliario contemporáneo. Organi-
zan exposiciones, presentaciones 
de libros y otros eventos para la pro-
moción del diseño contemporáneo.
A contemporary furniture shop that 
holds exhibitions, book presentations 
and other events to promote contem-
porary design.

 02   H6

ArtQuitect
Comerç, 31
Tel. +34 93 2683096 
www.artquitect.net
Edición y comercialización de 
elementos y colecciones para 
el baño, creados por reconocidos 
diseñadores.
Produces and markets items and col-
lections for bathrooms by established 
designers.

 03   E4

Arts & Claus
Muntaner, 177 bxs.
Tel. +34 93 3636430 
www.arts-claus.com
Especializada en pinturas de 
interior y en el color. Showroom 
diseñado como laboratorio de 
pintura y color.
Specialised in paint and colour for inte-
rior design. The showroom is designed 
as a paint and colour laboratory.

 04   F5

Barruguet
Gran Via de les Corts Catalanes, 620
Tel. +34 93 3015807 
www.barruguet.com
Diseño de juguetes propios y 
distribución de marcas interna-
cionales, todas premiadas por su 
carácter innovador.
Designs its own toys and distributes 
international brands, all of which have 
won awards for their innovative char-
acter.

 05   D4

Big Fish
Amigó, 39
Tel. +34 93 2008393 
Venta de pescado, degustación 
y barra japonesa. 
Interiorismo de Rosa Lázaro.
Fish shop, tasting area and Japanese 
bar. Interior design by Rosa Lázaro.

 06   E5

Biosca&Botey
Av. Diagonal, 458
Tel. +34 93 2387373 
www.bioscabotey.com
Exposición de las lámparas de 
los mejores diseñadores y fabri-
cantes nacionales e internaciona-
les. Interiorismo de Ignasi Bonjoch 
i Associats.
Exhibition of lamps by the best Spanish 
and international designers and manu-
facturers. Interior design by Bonjoch i 
Associats.

 07   F6

Bisazza
València, 300
Tel. +34 93 4676388 
www.bisazza.com
Showroom con las últimas tenden-
cias en mosaico de vidrio para la 
decoración de interiores y exte-
riores.
A showroom with the latest trends in 
glass mosaic for indoor and outdoor 
decoration.

 08   G7

CA2L
Pg. de Sant Joan, 10
Tel. +34 93 2444343 
www.ca2l.com
Empresa especializada en proyec-
tos de iluminación para particula-
res y profesionales.
This company specialises in lighting 
projects for private individuals and 
professionals. 

 09   F5

Cacao Sampaka
Consell de Cent, 292
Tel. +34 93 2720833 
www.cacaosampaka.com
Venta de chocolate. Interiorismo 
de Antoni Arola. Gráfi ca y packa-
ging de Pati Núñez & Associats.
Chocolate shop. Interior design by 
Antoni Arola. Graphics and packaging 
by Pati Núñez & Associats.

 10   E5

Chocolat Factory
Provença, 233
Tel. +34 93 2150273 
www.chocolatfactory.com
Innovación en chocolate de la 
mano del arquitecto y maître 
chocolatero Michel Laline. Gráfi ca 
y packaging de Ruiz + Company.
Innovation in chocolate by the architect 
and master chocolatier Michel Laline. 
Graphics and packaging by Ruiz + 
Company.

 11   E5

Cosmic showroom
Av. Diagonal, 460
Tel. +34 93 2379547 
www.icosmic.com
Empresa especializada en acce-
sorios y mobiliario para el baño. 
Espacio proyectado por el arqui-
tecto Alejandro Armenter.
Cosmic is a company specialised in 
accessories and furniture for bath-
rooms. Showroom designed by the 
architect Alejandro Armenter.

 12   E5

En Línea Barcelona
Còrsega, 284
Tel. +34 93 4151212 
www.enlineabarcelona.com
Tienda y exposición de las mejores 
colecciones de mobiliario interna-
cional.
A shop and exhibition of the best 
collections of international furniture. 

 13   C5

Greek
Rubinstein, 4
Tel. +34 93 4189550 
www.greekbcn.com
Espacio de referencia del sector 
del interiorismo y el diseño en 
Barcelona.
A reference point for the design and 
interior design sector in Barcelona.

 14   G5

Happy Pills
Arcs, 6
Tel. +34 93 3043097 
Pequeño local de golosinas ser-
vidas con un nuevo concepto que 
simula una farmacia. Proyecto del 
Estudi M.
A new kind of small sweet shop – rather 
like a chemists’. Designed by Estudi M.

 15   E5

Imaginarium
Pg. de Gràcia, 103
Tel. +34 93 2725710 
www.imaginarium.es
Nuevo concepto de tienda para 
niños. Interiorismo del arquitecto 
Keiichiro Sako.
A new kind of toy shop for children. 
Interior design by the architect Keiichiro 
Sako.

 16   E5

Joan Lao
Balmes, 217
Tel. +34 93 4159337 
www.joanlao.com
Showroom donde se puede ver 
la obra de este interiorista.
Showroom for the work of this interior 
designer. 

 17   G5

Marisc Genaro
Mercat de la Boqueria
Carrer de la Morera, 6
Tel. +34 93 3021242 
www.mariscosgenaro.com
Venta de marisco. Interiorismo de 
Jordi Torres.
Sells shellfi sh. Interior design by Jordi 
Torres.

 18   F5

Muji
Rambla Catalunya, 81
Tel. +34 93 4676560 
www.mujionline.co.uk
Empresa de productos de calidad 
sin marca a precios razonables, 
nacida en Japón.
A company that produces non-brand 
quality products at reasonable prices. 
It started in Japan.

 19   D4

Oriol Balaguer
Pl. de Sant Gregori Taumaturg, 2
Tel. +34 93 2011846 
www.oriolbalaguer.com
Nuevo concepto de pastelería-
joyería. Destacan sus “concept 
cakes”.
A new kind of cake shop-cum-jewellery 
store. Its “concept cakes” are excellent.

 20   G5

Oro Líquido
Palla, 8
Tel. +34 93 3022980 
www.oroliquido.com
Tienda de aceites virgen extra 
y de sus derivados. 
Interiorismo de Ana Segovia.
A shop selling extra virgin olive oils 
and products made from them. 
Interior design by Ana Segovia.

 21   H5

Papabubble
Ample, 28
Tel. +34 93 2688625 
www.papabubble.com
Obrador de caramelos, piruletas 
y fi guras dulces de más de 40 
sabores diferentes.
Produces sweets, lollipops and sweet 
fi gurines in more than 40 different fl a-
vours.

 22   C3

Pilma Espai
Sta. Amèlia, 37-43
Tel. +34 93 2060099 
www.pilma.com
Mobiliario contemporáneo, ilumi-
nación, objetos y complementos. 
Interiorismo de Eduard Samsó.
Contemporary furniture, lighting, 
objects and complements. 
Interior design by Eduard Samsó.

 23   B4

Santa & Cole
Santíssima Trinitat del Mont, 10
Tel. +34 93 4183396 
www.santacole.com
Editora de referencia de mobiliario 
y lámparas. Su showroom está 
ubicado en un antiguo pabellón 
de la Exposición Internacional de 
Barcelona de 1929.
A leading producer of furniture and 
lamps. Its showroom is located in an 
old pavilion from the 1929 Barcelona 
World Fair.

 24   F5

Servei Estació
Aragó, 270-272
Tel. +34 93 3932410 
www.serveiestacio.com
Soluciones y servicios de todo 
lo que tiene que ver con la mejora 
y la construcción del hogar, el 
diseño y el bricolaje.
Solutions and services for everything 
connected with improving and build-
ing homes, interior design and do-it-
yourself.

 25   F5

Tres Tintas Barcelona
Aribau, 71
Tel. +34 93 4544338 
www.trestintas.com
Empresa pionera del papel pin-
tado que cuenta con diseños de 
autores contemporáneos (estilo 
pop, retro y contemporáneo).
A pioneering wallpaper company 
with designs by contemporary artists. 
Styles include pop, retro and contem-
porary.

 26   D4

Tresserra Collection
Josep Bertran, 17 bxs.
Tel. +34 93 2004922 
www.tresserra.com
Exposición de la colección de 
mobiliario del diseñador Jaume 
Tresserra. Interiorismo de este 
mismo autor.
An exhibition showing the furniture 
collection of the designer Jaume 
Tresserra. Interior design by the same 
artist. 

 27   H6

Vila Viniteca
Agullers, 9
Tel. +34 902 327777 
www.vilaviniteca.es
Cava de quesos, tienda de 
comestibles y zona de degusta-
ción. Paraíso para los críticos 
gastronómicos.
Cheese cellar, delicatessen and tast-
ing area. A paradise for gourmet food 
lovers.

 28   E6

Vinçon
Pg. de Gràcia, 96
Tel. +34 93 2156050 
www.vincon.com
Tienda de referencia en diseño 
contemporáneo para el hogar en 
Barcelona. Cuenta con una sala 
de exposiciones orientada al 
diseño gráfi co e industrial.
A leader in contemporary design for 
Barcelona homes. Contains an exhibi-
tion area focussed on graphic and 
industrial design. 
 

 29   G6

Vitra Hispania
Pl. Comercial, 5
Tel. +34 93 2687219 
www.vitra.com
Showroom de esta mítica empresa 
de sillas y mobiliario. El proyec-
to de interiorismo es obra de la 
arquitecta Sevil Peach.
The showroom of this well-known 
chair and furniture company. Interior 
design by the architect Sevil Peach.

 30   G5

Xocoa
Petritxol, 11-13
Tel. +34 93 3011197 
www.xocoa-bcn.com
Un nuevo concepto en tiendas 
gastronómicas del chocolate.
A new concept in gourmet chocolate 
shops. 

 
An educational establishment founded 
in 1775. Runs higher-education courses 
in design and intermediate and higher 
vocational courses in art and design. 

 09   E5

IDEP Institut Superior de Disseny 
i Escola de la Imatge
Av. Diagonal, 401 entl.
Tel. +34 93 4161012 
www.idep.es

 10   F3

IDEP Institut Superior de Disseny 
i Escola de la Imatge
Gran Via de les Corts Catalanes, 461
Tel. +34 93 2890980 
www.idep.es
Centro privado dedicado a la 
enseñanza profesional del entorno 
audiovisual y de la comunicación, 
especializado en disciplinas como 
diseño gráfi co, audiovisual y 
multimedia, moda y fotografía.
A private centre that runs vocational 
courses in audiovisual studies and 
communication. Specialised in graphic 
design, audiovisual and multimedia 
studies, fashion and photography. 

 11   D6

IED Istituto Europeo di Design 
de Barcelona
Torrent de l’Olla, 208
Tel. +34 93 2385889 
www.ied.es
Red internacional que ofrece 
formación en las disciplinas de 
diseño, moda, artes visuales y 
comunicación.
This institute is part of an international 
network that runs courses in design, 
fashion, the visual arts and communica-
tion.  

 

 12   C6

LAI Escola Superior de Disseny
Espinoi, 2
Tel. +34 93 4181559 
www.lai.cat
Centro superior privado asociado 
a la Universidad Internacional de 
Cataluña.
A private higher-education centre at-
tached to the International University of 
Catalonia (UIC).

 13   E6

MECAD 
Media Centre d’Art i Disseny
Pg. de Gràcia, 114 pral.
Tel. +34 93 4160000 
www.mecad.org
Delegación de la Escuela Superior 
de Diseño (ESDI), tiene como obje-
tivo promover la creación e investi-
gación entorno al arte electrónico 
y al diseño digital.
Attached to the Higher School of De-
sign in Barcelona (ESDI), MECAD aims 
to promote creative work and research 
in the area of electronic art and digital 
design. 

 14   D1

UPC-Graduat Superior en Disseny
Av. Diagonal, 647 5a
Tel. +34 93 4015927 
www.disseny-upc.net
El Graduado Superior en Diseño 
son estudios de segundo ciclo 
de la Universidad Politécnica de
Cataluña (UPC).
The Higher Degree in Design is a 
programme of second-cycle studies 
given at the Polytechnic University 
of Catalonia (UPC).

Con la colaboración de:
With the collaboration of:

Este Tour forma parte del programa 
Hospitality Board Design en el marco 
del convenio entre Turismo de 
Barcelona y BCD, Barcelona 
Centro de Diseño.
This Tour is part of the Hospitality 
Board Design programme 
under the agreement bet-
ween Turisme de Bar-
celona and BCD, 
Barcelona Design 
Centre.
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